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Vice Mayor Chen Liangyu, Vice President Wan Exiang, Director Zhang Yuqing, Professor Wang Yaotian, Professor Wang Guiguo, ladies and gentlemen,


I am very pleased to be in Shanghai to attend this round‑table discussion jointly organized by the WTO Shanghai Research Centre and the Hong Kong WTO Research Institute to explore with international experts a topic involving matters of far-reaching influence on the Mainland and Hong Kong.  I met Professor Wang in Hong Kong last August and I am very pleased to meet him again.  I am also very impressed, on each of my visits, by the unending creativity, progress and vitality of Shanghai.  Hong Kong people should learn from this city.  I hope that both Shanghai and Hong Kong will, as Mayor Xu Kuangdi said, soar to a new height.

2.
After listening to the marvelous speech which has just been delivered by Vice President Wan, I am very confident that after China’s WTO accession, it will meet the international judicial standard.

3.
I would now talk about the opportunities and challenges of Hong Kong legal community after China’s accession to the WTO and the exchange between the HKSAR government and the Mainland legal community.

(I)
The General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) and the World Trade Organisation (WTO)

4.
In February 1946, the Economic and Social Council of the United Nations held a “Conference on Trade and Employment” to discuss the establishment of an international trade organisation and to draft its charter.  The objectives of the WTO are clearly stated in the introduction of the “Agreement Establishing the WTO”, which provides, inter alia, that —

“….. [Parties to the agreement recognized that their relations] in the field of trade and economic endeavour should be conducted with a view to raising standards of living, ensuring full employment and a large and steadily growing volume of real income and effective demand, ……. allowing for the optimal use of the world’s resources in accordance with the objective of sustainable development ……. [Being desirous of contributing to these objectives by] entering into reciprocal and mutually advantageous arrangements directed to the substantial reduction of tariffs and other barriers to trade and to the elimination of discriminatory treatment in international trade relations …….”

5.
In drafting the charter, the participating states also prepared a general agreement on tariffs as an appendix to the charter.  The organisation, however, was not established on that occasion while 23 countries, including the United Kingdom and the United States, only agreed to sign the general agreement, which was known as the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT).

6.
After coming into force in 1948, GATT became the basis for multilateral most favoured nation treatment and reduction of tariffs.  Achievements were gradually made to remove trade barriers, to maintain optimal use of world’s resources and sustainable development.  With the objectives of the GATT in mind, all member states agreed, at the Uruguay Round of negotiations, to establish a permanent trade organisation with the status of a legal person.  On 1 January 1995, the World Trade Organisation (WTO) was formally established.

(II)
China’s accession to the WTO

7.
China was a founding member of the GATT but withdrew from the organisation in 1950.  In 1984, China resumed its participation in the GATT as an observer, and in 1986, China submitted a formal application for resumption of her status as a GATT contracting party.  In 1995, the GATT was replaced by the WTO.  China then applied to become a member of the WTO.  After years of tortuous negotiations, China entered into an agreement with the United States in November 1999 regarding China’s WTO accession.  In November 2000, similar agreements were entered into with the European Union.  It would not be long before China becomes a member of the WTO.

(III)
The impact of China’s WTO accession on Hong Kong’s economy

8.
I would now turn to the opportunities and challenges posed to Hong Kong by China’s WTO accession.

9.
According to the estimation of the Government Economist, Hong Kong’s economy will benefit considerably from the business opportunities brought about by China’s accession to the WTO.  It is estimated that by 2010 the exports from Hong Kong of Mainland products shall increase by 15% (with an average annual increase of 1.3%) while the GDP shall increase by 5.5% (with an average annual increase of 0.5%).

(IV)
The impact of China’s WTO accession on Hong Kong’s service industry 

10.
Throughout China’s negotiation with the United States on the accession to the WTO, the biggest difference lay between them was the access to the service industry market which included telecommunication, banking and insurance.  As regards the professional services, China at present tightly restricts the establishment of foreign law firms and accounting firms in the Mainland.  Under the Sino‑US bilateral WTO agreement, China has made a broad range of commitments on several professional areas including law, accountancy, taxation, management consultancy, architecture, engineering, urban planning, medical and dental, and computer and related services.  China will permit foreign majority control except for practising Chinese law.  Foreign law firms will be allowed to enter into contracts with Chinese law firms to maintain a long‑term instructing relationship on legal matters (i.e. “to have a pegged relationship”).  The geographical and quantitative limitations on foreign law firms in establishing only one representative office in China will be eliminated within one year after China’s accession to the WTO.

11.
Similar concessions relating to legal services were made in the Sino‑EU bilateral agreement.

12.
With Hong Kong’s competitive edge in its service industry, we should benefit considerably from the Mainland’s liberalisation of its huge service market.  Market liberalisation will bring about more business and service opportunities.  It is expected that with Hong Kong’s proximity to the Mainland, our knowledge and experience gained through years of established business presence in the Mainland, our historical, language and cultural ties, our world‑class financial and legal services and excellent infrastructure, Hong Kong will have even more opportunities to participate directly in the economic development of the Mainland as more sectors (including legal services) are opened to foreign participation.

13.
The Mainland is currently drafting new regulations on foreign law firms, and their contents are yet to be finalized.  In light of the present situation, there are indications that the following approaches could be adopted towards liberalization —

(i) The rules allowing foreign and Hong Kong law firms to set up offices in the Mainland could be more open, transparent, reasonable and objective so that these law firms would be in a better position to assess their position before making plans to set up such offices.
(ii) Rules governing the operation of foreign law firms in the Mainland could be relaxed to allow these law firms and local law firms to form associated firms or to employ Mainland lawyers in order to provide a more comprehensive legal service to their clients.

(iii) The regulation restricting a foreign law firm to set up only one office should be relaxed to allow the establishment of offices in various Mainland cities so as to better facilitate the provision of legal services.

(iv) People from Hong Kong will be allowed to sit in the National Lawyers Examination, with a view to become qualified as Mainland lawyers.  Many people in Hong Kong are likely to enrol for this examination.  Expertise in Mainland law will grow rapidly in Hong Kong.
(v) It is proposed that Hong Kong lawyers can be registered as Hong Kong Law Lawyers in the Mainland and be employed by a Mainland law firm to practise Hong Kong law.  They would be allowed to become partners after practising for a number of years.
These proposals are all acceptable to the legal profession in Hong Kong.

(V)
Opportunities and challenges

14.
After China’s accession to the WTO, there will be opportunities and challenges in the development of the Hong Kong legal services and, likewise, the Mainland legal sector.

15.
The accession to the WTO is beneficial to China’s economic reform and development.  The legal sector, as a protector and defender of economic development, will surely be in a favourable position to encounter rare historical opportunities
 —

(i) After China’s accession to the WTO, an entirely new environment of international practice will emerge to assist the development of the Chinese legal sector.  “To develop the economy, lawyers must be in the forefront”.  This will be a necessary condition in the international economic life of the market economy;

(ii) After China’s accession to the WTO, it will speed up the implementation of the basic strategy of “ruling the country in accordance with the law and constructing a country under the socialist mode of rule of law”, and the spirit of the “rule of law” will permeate all aspects of life including the international economic activities.  The deeper the extent to which lawyers participate in social and economic life, the more significant role they will perform; and
(iii) China's accession to the WTO will have a crucial bearing on its legislative, law enforcement and judicial systems.  The lawyers’ system and their professional standard will continuously improve with the increasing perfection of various aspects of the legal system
.

16.
The above analysis has a very significant effect on the attitude to be adopted by the Hong Kong legal community after China’s accession to the WTO.  It is indisputable that Hong Kong lawyers have attached great importance to the opportunities brought by the opening up of the Mainland's legal services market.  With their vast experience, Hong Kong lawyers should be in a position to provide quality professional services, especially in civil and commercial law (including intellectual property law).  Even though the returns may be comparatively low, Hong Kong lawyers should also provide services in other areas such as the administrative law, legislation enactment and the construction of the legal system, the management and practice of the legal profession, and, in the context of the WTO, create favourable conditions to strengthen the modernization of the country's legal system, judicial system and the legal profession.

17.
Apart from creating opportunities for Hong Kong’s legal profession, China’s accession to the WTO will also bring challenges to Hong Kong lawyers.  Such challenges are primarily caused by competition-

(iv) Problems faced by the legal profession of Hong Kong
For many years, the legal profession of Hong Kong had placed a heavy reliance on the development of the property market.  They have neglected the possibility of venturing into other fields of business.  Since 1980s, the demand for services on the areas of securities, corporate finance, capital market, franchise and commercial contract has risen.  Foreign law firms which come to Hong Kong to start their business gain the trust of clients with their global services.  With the abolition of the scale fees system and the onset of the financial turmoil, small and medium size law firms experienced the most severe blow ever encountered, resulting in low morale in the field.  There is an imminent need for re‑structuring.

(v) Changing the “intermediary” role and extending the scope of the provision of legal services
For many years, Hong Kong lawyers have been playing the role of “intermediaries” in the Mainland and overseas legal services.  In the beginning of the reforms and liberalization of the Mainland market, Hong Kong lawyers brought their commercial experience into the Mainland.  The Mainland clients initially demanded only basic services.  As long as the capital was secured, they did not bother too much about the content of documents and the terms provided for.  Following further reforms and commercial developments in the Mainland, the role has actually changed.  The direct legal services provided by the foreign firms in the Mainland has caused an impact on the role of Hong Kong lawyers as “intermediaries”.  It is imperative for us to change this role, strengthen our lead in legal services, provide more value-added services, explore new areas of legal services and sharpen our competitive edge.

(vi) Enhancing professional standard
The opening up of the Mainland legal services market should not be monopolized by major law firms.  In the face of fierce competition, Hong Kong lawyers should always strive to enhance their professional standard.  This is not merely an issue of “hardware” but also concerns the “software”.  There is an impression that the service of multinational law firms is always superior than the local small‑scale law firms.  To break through such confines, it is necessary for Hong Kong small and medium size law firms to improve themselves by providing professional services compatible with international standard, and at the same time, make their charges as competitive as those of multinational law firms.

(vii) Getting a profound understanding of the country, the national conditions and the laws
Hong Kong lawyers who wish to set up offices or to practise in the Mainland should acquire better understanding of the country, the national conditions and the laws.  Even though some lawyers may not intend to sit for the Mainland qualifying examination, they will have to come into contact with Mainland lawyers (and clients) after they set up offices in the Mainland.  If Hong Kong lawyers only focus on Hong Kong law and have yet to master conditions in the Mainland, it will impede the cooperation between the two communities in resolving issues.  In fact, many practising lawyers in the Mainland have acquired a deep understanding of Hong Kong and its laws.

(viii) Maintaining the edge
In entering the legal services market of the Mainland, Hong Kong lawyers have advantages over foreign lawyers in terms of language and nationalties.  These, coupled with quality service and better understanding of the country, the national conditions and the laws, give Hong Kong lawyers an edge over foreign lawyers.  The only issue is how to make the best use of opportunities;

(ix) Learning Chinese and speaking Putonghua properly
Before the Reunification, education in Hong Kong was generally English-based.  Even now, legal education in Hong Kong is still conducted primarily in English (although there will be more opportunities to use Chinese in court), and many lawyers received legal education in English-speaking countries.  If lawyers wish to enter the Mainland legal services market, it is not feasible to rely solely on English.  Speaking only the Cantonese dialect will confine one to provide legal services in Guangdong.  Hong Kong’s legal sector still have to make an effort to learn Chinese and speak Putonghua properly;

(x) Strengthening communication
The HKSAR Government and the legal professional bodies should strengthen communication with the Mainland to master the policy changes so as to gear themselves up to the WTO accession and sharpen their competitive edge over foreign law firms.  On the one hand, we should improve our own competitiveness while on the other, help the Mainland counterparts enhance competitiveness over foreign law firms, creating a win-win situation for both Hong Kong and the Mainland; and

(xi) Seizing the opportunities
Hong Kong lawyers should adopt a positive and proactive attitude to cope with their clients’ needs and business trends, seizing opportunities and the edge in entering the Mainland legal services market.  In addition, lawyers should fully and thoroughly assess the potentials of the Mainland legal services market, and in the process, to consider which city to be their base so as to secure full strategic superiority.
In this round-table conference for experts, I would like to know more about what our fellow counterparts in the Mainland think about the accession to the WTO, the problems they encounter and their preparation for the accession.

(VI)
Development on working relationship between the Hong Kong and Mainland legal community in recent years

(1)
Current provisions on the practice of Mainland lawyers in Hong Kong and Hong Kong lawyers in the Mainland

18.
With the continuous surge of social and economic activities between the Mainland and HKSAR, legal contacts increase dramatically, creating an increased demand for legal services.  How such demands could be met is a concern of the government, the general public and the legal profession.

19.
Under the Overseas Lawyers (Qualification For Admission) Rules of the Legal Practitioners Ordinance (Cap. 159), Mainland lawyers may apply for admission as a solicitor to practise in Hong Kong, should they have had not less than 5 years of experience in the practice of the law or equivalent qualification and experience that would be recognised, and passed the “Overseas Lawyers Qualification Examination” organised by the Hong Kong Law Society.  As at the beginning of May this year, there are 567 “overseas lawyers” admitted to practise in Hong Kong through this channel.  Two of these lawyers are from the Mainland.

20.
Under the Foreign Lawyers Registration Rules of the Legal Practitioners Ordinance, Mainland lawyers like lawyers from other jurisdictions may apply to the Hong Kong Law Society to register as “foreign lawyers”.  However, they may only provide service on the Mainland law or the law of a third jurisdiction, but not Hong Kong law.  Neither can they employ Hong Kong practising lawyers nor to form partnership with Hong Kong practising lawyers.  The figures of the Hong Kong Law Society show that as at the beginning of May this year, there are 740 registered “foreign lawyers”, amongst them, 48 are Mainland lawyers.  Furthermore, Section 39C of the Legal Practitioners Ordinance (Cap. 159) provides that a Hong Kong firm may, with the permission of the Hong Kong Law Society, register with one or more foreign law firms as an Association, under which fees, profits, premises, management or employees are shared between the Hong Kong firm and the foreign firm or firms.  There are only six such associations in Hong Kong.

21.
This is the picture of Mainland lawyers providing legal services in Hong Kong.  However, the picture of Hong Kong lawyers providing legal services in the Mainland is totally different.

22.
Under the Provisional Regulations on the Setting Up of Office by Foreign Law Firms within the territory of China, Hong Kong lawyers may set up an office in the Mainland upon the approval by the Ministry of Justice and upon registering with the State Administration of Industry and Commerce.  The scope of practice is, however, restricted to providing legal advice on Hong Kong laws, international commercial law and international practices.  An office set up in the Mainland by Hong Kong lawyers and its staff are not allowed to engage in legal matters of Mainland law or to interpret Mainland law to their clients.  Furthermore, such office is prohibited from employing Mainland lawyers.  These provisions are basically the same as those governing the registration of “foreign lawyers” in Hong Kong.

23.
The difference is that there is no mechanism similar to the “Overseas Lawyers Qualification Examination” in Hong Kong which is available for Hong Kong practising lawyers to apply for admission as Mainland lawyers and to practise in the Mainland.  We are aware that more than ten Hong Kong lawyers who passed the National Lawyers Examination some years ago still cannot apply to practise in the Mainland.  We understand that the legal system including the lawyers’ system of our country is strengthening.  In order to prepare for China’s accession to WTO, regulations on the administration of legal services are being drafted.  I believe that in the near future, Hong Kong lawyers and foreign lawyers will be able to qualify, through a mechanism, which is in compliance with the standard of the WTO, as practising lawyers to provide professional legal services in the Mainland, the same as with lawyers from other jurisdictions.  

(2)
Visits and exchanges 

24.
To provide the law officials and the legal community of the Mainland and Hong Kong with a better understanding of the “two systems”, visits and exchanges have been arranged between the Department of Justice of HKSAR and the public security, procuratorate and judicial organs, as well as legal professional bodies in the Mainland.  Since 1997, we have an average of 29 to 35 visits every year.  Those communications and sincere exchanges of opinion help the officials and the two legal communities to achieve a better understanding of the similarities and differences between the two legal systems, and contributed to the betterment and reforms of the two systems.  Upon accession to the WTO, we should continue to strengthen visits and exchanges for further advancement.

(3)
Scheme to Enhance Understanding of the Common Law for Law Officials in the Mainland

25.
Since the Reunification, apart from visits and exchanges, the SAR Government has, on two occasions organised the “Scheme to Enhance Understanding of the Common Law for Law Officials in the Mainland”.  The scheme aims to provide an opportunity for the Mainland officials to learn, through a practical approach, about the Common Law and the operation of the legal system in Hong Kong.  Every session of the Scheme lasts for one year and is divided into two parts.  In the first part, participants will attend a nine‑month Postgraduate Diploma Programme in Common Law and the Laws of Hong Kong held in the Faculty of Law of the University of Hong Kong.  In the second part, participants will attend the Department of Justice or other law‑related departments in the SAR, such as the Legal Aid Department to have some practical experience for three months.  The scheme is targeted for officials from the public security, procuratorate and judicial organs and other public officers in law‑related work.  There are about 12 to 15 participants for each session.  Preparation for the third session of the scheme which will start in September has commenced.  I am very pleased that this scheme has been well received by the organs concerned and the professional bodies both in Hong Kong and the Mainland, and I am grateful for the support and encouragement of the Legislative Council and the Faculty of Law.

(4)
Courses on the Mainland laws for Government Counsel of the SAR

26.
I believe that every one of you will agree with me that the successful implementation of “one country, two systems” requires our thorough understanding of the country and the two systems.  I always encourage my colleagues to learn and explore more about our country, its laws and its legal system.  In fact, through numerous visits and exchanges, I find that the Mainland officials and professionals know more about our laws and legal system as compared to our colleagues in Hong Kong who have limited knowledge of the laws and legal system of the Mainland.  As such, since 1996, the Department of Justice has organized a number of courses in the Mainland for our colleagues.  Until the end of last year, it had been an honour for us to have the Law School of Fudan University in Shanghai organized 14 courses for us.  Fudan University is a well‑known and prestigious university within and outside the country.  Both the lecturers and the students are of excellent qualifications and quality.  Under the leadership of Professor Li Changdao, the Law School has trained up a large number of elite legal professionals.  We are honoured to be given such good opportunities to learn from the professors of Fudan University.  Although each course only lasted for seven to eight days, the courses were substantial in content, paying equal attention to both theory and practice.  Topics include the Constitution, Basic Law, administrative law, civil law, criminal law and economic law.  Apart from attending lectures, the course participants were also arranged to visit the law courts, the procuratorates, the Municipal People’s Congress, prisons and law firms in Shanghai.  Participants come from our department, other government departments and public organizations such as the Legal Services Panel of the Legislative Council, Hong Kong Monetary Authority, ICAC, Immigration Department and the Police Force.  These courses were well received and for and on behalf of the participants and the departments, I would like to take this opportunity to thank the Law School of Fudan University and the leaders of all other units in Shanghai.

27.
Starting from late May this year, we will continue to organize similar courses in the Mainland.  However, the courses will be held in Zhongshan University in Guangzhou which is a little bit closer to Hong Kong.

28.
Since the courses I just reported were conducted in Putonghua, it might cause inconvenience to our English‑speaking colleagues.  Therefore, as from last November, with the support of the Law School of Beijing University, we organized a short‑term course on the Mainland laws with English as the teaching medium.  The course lasted for seven days and a total of ten expatriate lawyers (nine from our department and one from the Legal Aid Department) attended the course.  The response was very good and the course was highly appraised.  We are organsing the second course in Beijing University later this month to enhance government counsel’s understanding of the laws and legal system in the Mainland.

(VII)
Strengthen communication after the Reunification

29.
After the Reunification, the implementation of “one country, two systems” and the Basic Law has produced an interactive effect on the legal systems in the Mainland and Hong Kong.  The right of abode issue is an important illustration of how the Basic Law, promulgated by the highest organ of power of the People’s Republic of China under the civil law system, interfaces with Hong Kong’s domestic laws enacted under the common law system.  At the same time, it also demonstrates how an issue within “one country” could be positively resolved without undermining the principle of “two systems”.

30.
Upon the establishment of a new constitutional order in the SAR, the number of legal proceedings involving the Mainland and Hong Kong has risen during the past few years.  In addition, the legal and litigation systems in the Mainland have recently undergone reforms in various aspects.  It has been proved again that it is essential for the legal community and government officials in the Mainland and Hong Kong to actively enhance their understanding of each other’s laws and legal systems.  In view of this, the Department of Justice has organized a number of seminars on the litigation systems of the two places.  The first seminar was held at Beijing University in January 1999 and the second one at Zhongshan University, Guangzhou in May 2000.  The third one will be held at Fudan University in Shanghai next month.  These three seminars adopt the same approach, i.e. visits to the courts and judicial and law enforcement organs in the Mainland, followed by a mock trial staged by the Department of Justice and other legal professionals in Hong Kong.  After that, there is a forum where participants from the legal sector, the judiciary and the law enforcement organs from the two places discussed and compared the legal and litigation systems of the two jurisdictions so as to complement each other.  The main theme of the seminars held in Beijing and Guangzhou was criminal law and criminal procedural law.  The seminar to be held in Shanghai next month will discuss the civil law and law of civil litigation of the two jurisdictions.  The mock trial is based on an intellectual property case in Hong Kong and will focus on legal issues and litigation procedures.  These seminars become more meaningful with the active participation from the legal professionals and scholars and the support and encouragement of the leaders of all the relevant organs in the Mainland.  I must take this opportunity to, once again, express my gratitude.

31.
Hong Kong’s legal professional bodies have been keen on enhancing their exchange and contact with the Mainland recently.  They also organize short-term practical courses for the Mainland lawyers.  My colleagues in the Department of Justice and I are glad to strengthen our support.
(VIII)
Department of Justice’s Assistance to Hong Kong’s legal profession

32.
The Department of Justice held discussions with the Ministry of Justice in Beijing on the status and difficulties of Hong Kong lawyers in providing legal services in the Mainland and acquired an understanding of the Ministry’s position on the issue.

33.
In January 2000, the Department of Justice formed an ad hoc group to study the impact of China’s accession to the WTO on the legal services of Hong Kong.  Members of the ad hoc group include representatives of the Bar Association, the Law Society and the Department of Justice.  The group met regularly to collect opinions from the legal sector and explore opportunities brought about by the opening up of the Mainland legal services market, and to reflect their opinions to the Mainland’s relevant authorities.

34.
The Department of Justice works through various channels to keep abreast of the latest development of the opening up of the Mainland legal services market.  We maintain close contact with the Office of the Government of the HKSAR in Beijing in order to obtain the latest information.  During the frequent visits and exchanges between the Mainland officials and this Department, we also discussed how we might assist Hong Kong lawyers in providing legal services in the Mainland.  We also plan to create a homepage about “the WTO and the Legal Profession” in the website of the Department of Justice shortly.  The information provided by this homepage includes the latest news about the opening up of the Mainland legal services market to the foreign lawyers, updated regulations and rules, information paper of the seminars on the WTO and notices on various events and activities.  This homepage welcomes visits from Hong Kong lawyers who are interested in the Mainland legal services market.  Besides, we also assist the legal professional bodies in establishing contact with the lawyers, the Ministry of Justice and the judicial departments in various provinces and cities.

35.
While the SAR Government respects the autonomy of the legal sector, we believe it is the responsibility of the Government to assist the sector in exploring the Mainland market.  Yet there are issues to be resolved －
(xii) Regulations on association and examination have not yet been drawn up.  Without the association system, the idea of “one law firm practising two legal systems” will never be realized.  Should the issue of association not be resolved, the advantages of mutual co‑operation, such as speaking the same language, familiarity with each other’s operation and sharing a common interest will diminish and it will not be able to bring full enhancement of standard in both systems.

(xiii) Mainland lawyers consist of only one single stream while Hong Kong lawyers are divided into two branches, barristers and solicitors.  The services provided by these two branches are different and the Mainland may find it difficult to formulate rules governing the two branches of services.

(xiv) Some Mainland lawyers are sceptical about the setting up of law firms by foreign lawyers and association with Hong Kong law firms.  They are afraid that their business may be affected and that their most talented lawyers will be attracted to the foreign and Hong Kong law firms which offer higher pay and opportunities to go abroad, thus hampering the development of the Mainland legal expertise.  In fact, upon China’s accession to the WTO, brain drain will be inevitable with or without the participation of Hong Kong law firms.

Discussions between the Mainland and Hong Kong on the opening up of the legal services market have not been specific enough.  More candid discussions between the government and the legal profession over their worries, I believe, would help remove the obstacles and resolve the issue more effectively and thoroughly.  The Department of Justice is committed to doing its best to speed up the process by all means.

Conclusion

36.
Being a major economic entity in the world, upon accession to the WTO, China shall greatly enhance the representation of the multilateral trading system and shall facilitate the WTO in promoting the opening up of the global trade market.  It is to the advantage of all parties if China started to play her role in the world trade system as soon as possible.  HKSAR supports China’s early accession to the WTO.  The further opening up of the Mainland market and the project of developing the West Region will provide more business and service opportunities for Hong Kong.

37.
There is no doubt that China is committed to establishing a new legal order for foreign investors.  Market forces will help the legal services to attain perfection.  The large number of companies interested in investing in China is an indicator of the market force.  For the legal practitioners in the Mainland and Hong Kong, what lies ahead is a bright future full of challenges.  I believe they are dedicated to face the challenge, to equip themselves and prepared to upgrade their standard.  Apart from seizing this golden opportunity for the development of the local legal profession, it is more important for us to take this challenge as a mission that we may contribute ourselves to the development of the rule of law and the legal systems of our country and the HKSAR, so that the legal services of our country and the SAR may reach the international standard as required by the new economic order, and that the international communities will become mutually motivated, fostering the exchange of capital, skills and talents, hence promoting the world peace.

38.
Finally, I would like to thank the two organizers and their leaders who organize this round table discussion and wish the conference a great success.


Thank you.
� 	“WTO's Effects on the Chinese Legal Practice Sector” by Duan Zhengkun, editor-in-chief, published in March 2000 by the Central Party School Publishing House of the Chinese Communist Party, 1st Edition, pages 67-70.


� 	“The Opportunities, Challenges and Ways to Tackle the Situation After China’s Accession to the WTO” an article by Jia Wuguang and He Min.
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